
This is an important notice. This notice is 
available at somervillema.gov/ohs in Spanish, 
Portuguese, Haitian Creole, Nepali, and 
Traditional and Simplified Chinese. If you speak 
another language, please have it translated. 

Este es un aviso importante. Este aviso está 
disponible en los idiomas de español, portugués, 
criollo haitiano, nepalí, y chino tradicional y 
simplificado en somervillema.gov/ohs. Si habla 
otro idioma, por favor solicite que lo traduzcan.

Sa se yon avi enpòtan. Avi sa ap disponib  
an Espanyòl, Pòtigè, Kreyòl Ayisyen, Nepali,  
ak Chinwa Tradisyonèl ak Senplifye nan 
somervillema.gov/ohs. Si ou pale yon lòt lang, 
tanpri tradwi li. 

यो महत्त्वपूर्ण सूचना हो। यो सूचना somervillema.
gov/ohs मा स्पेनिश, पोर्चुगिज, हाईटियन क्रियोल, 
नेपाली, र परम्परागत तथा सरलीकृत चिनियाँ भाषामा 
उपलब्ध छ। यदि तपाँइँ अर्को भाषा बोल्नुहुन्छ भने  
कृपया यसलाई अनुवाद गरनुहोस्।

这是一则重要通知。此通知已翻译成西班牙
语、葡萄牙语、海地克里奥尔语、尼泊尔语、
繁体中文和简体中文，并可以在somervillema.
gov/ohs  找到。如果您说另一种语言，请自行
翻译。

這是一則重要通知。此通知已翻譯成西班牙
語、葡萄牙語、海地克里奧爾語、尼泊爾語、
繁體中文和簡體中文，並可以在somervillema.
gov/ohs 找到。如果您說其他語言，請自行翻
譯 。

City of Somerville  
Office of Housing Stability

Direitos e Recursos para Novos Inquilinos

Como exigido pela Lei de Notificação de Estabilidade Habitacional da cidade de Somerville Portarias nºs 2019-19 e 2022-06

Para ajudá-lo a compreender seus direitos como inquilino e ter 
certeza que você está ciente dos muitos recursos disponíveis, a partir 
de 13 de julho, 2022, a Lei de Notificação de Estabilidade Habitacional 
de Somerville (HSNA), conforme emenda, requer que os proprietários 
forneçam as devidas  informações no início da locação, bem como 
quando a locação estiver se encerrando.
Embora a cidade não possa fornecer aconselhamento jurídico, o Escritório de Estabilidade 
Habitacional de Somerville (OHS) está aqui para fornecer aos residentes informações, conselhos e 
assistência para suas dúvidas ou necessidades relacionadas à moradia.
Visite somervillema.gov/ohs, ligue para 617-625-6600, ramal 2581, ou envie um encaminhamento  
de referência em bit.ly/Formulário_de_Referência_OHS para falar com a equipe do OHS.  
Os membros da equipe do OHS falam inglês, espanhol, português e hindi e usam intérpretes por 
telefone para todos os outros idiomas. (Consulte Recursos do locatário para obter mais informações.)

O incentivamos a ler todo o 
conteúdo deste material 
informativo.

Há duas seções informativas:

�	Direitos dos inquilinos
�	Recursos para inquilinos
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Este é um aviso importante. Este aviso está disponível  no site somervillema.gov/ohs em espanhol, 
português, crioulo haitiano, hindi e chinês tradicional simplificado. Se você fala outra língua, favor traduzir.
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O que posso ser cobrado ao me mudar para minha 
casa? M.G.L. c. 186, § 15B
Um proprietário pode cobrar apenas o aluguel do 
primeiro e do último mês, uma nova fechadura e chave 
e um depósito de garantia de não mais de um mês de 
aluguel quando você se mudar. Um proprietário não 
pode exigir que você pague uma taxa de corretor de 
imóveis. Obtenha um recibo para qualquer quantia de 
dinheiro que você pagar.
Como devem ser tratados o meu depósito de garantia 
e o aluguel do último mês? M.G.L. c. 186, § 15B
•	 Seu depósito de garantia deve estar em uma conta 

de banco separada que renda juros. 
•	 Você deve ser notificado por escrito em qual conta 

bancária seu depósito de garantia está, dentro de 
30 dias. 

•	 O proprietário deve pagar a você os juros sobre seu 
depósito de garantia e sobre o aluguel do último mês 
(5% ou o valor acumulado no banco) anualmente ou 
informar a você o valor dos juros, e que você pode 
deduzir este valor no seu aluguel. 

•	 Seu depósito de garantia deve ser devolvido com 
juros dentro de 30 dias após sua mudança na maioria 
dos casos , a não ser que existam danos, devidamente 
documentados, ou dívidas de aluguel ou água.

Quando posso ser cobrado pelas contas do imóvel?
O proprietário deve pagar pelas contas de gás, 
eletricidade, água quente e aquecimento, a não ser que 
elas estejam listadas em um contrato de aluguel, por 
escrito ou outro contrato escrito. Para a conta de gás e 
eletricidade, deve existir também um medidor separado 
para cada residência. O proprietário deve pagar pelas 
contas de água e esgoto, ao menos que elas tenham 
certas condições. Se você for cobrado pelas contas de 
água ou esgoto e gostaria de saber se isto é permitido, 
ligue 311 e peça pelo Departamento de Serviços 
Inspecionais (ISD) Divisão de Saúde ou contate o OHS.
Posso ter um sublocador ou um outro inquilino 
para compartilhar minha casa?
Se você tem um contrato de aluguel e precisa sair  
antes do final do contrato, uma opção é encontrar um 
sublocador. Uma sublocação é geralmente um aluguel 
temporário por um período específico após o qual você 
retornará à sua unidade. Se você sublocar, você ainda é 
legalmente responsável perante o proprietário pelo seu 
aluguel, então isso pode ser arriscado. A maioria dos 
aluguéis exige a permissão prévia por escrito do 
proprietário para sublocar. Verifique cuidadosamente 
o seu contrato antes de obter uma sublocação.  
Se você não tem uma locação, você não pode sublocar, 
mas não há nada legalmente impedindo que você tenha 
um companheiro de quarto se mudando para sua casa 
que compartilhe o custo do seu aluguel. Uma exceção a 
isso é se sua casa estiver superlotada com base nos 
requisitos de espaço do Código Sanitário do Estado 
(veja abaixo) ou se você usar áreas da propriedade não 
destinadas aos espaços de convivência dos inquilinos.

Todos os inquilinos em Massachusetts têm direitos legais.
Existem diferentes tipos de locações, mas todos os inquilinos em Massachusetts têm direitos legais, independentemente 
do status de imigração, mesmo aqueles que ultrapassam o prazo do contrato de aluguel. A melhor maneira de se 
proteger é conhecer seus direitos e obter ajuda quando precisar. Para obter mais informações, visite masslegalhelp.org, 
consulte Legal Tactics: Tenants’ Rights in Massachusetts (Táticas Legais : Direitos dos Inquilinos em Massachusetts) disponível 
em masslegalhelp.org/legal-tactics, visite mass.gov/guides/the-attorney-generals-guide-to-landlord-and-
tenant – direitos ou entre em contato com um advogado (consulte Recursos do Inquilino).

Direitos dos Inquilinos
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Como faço para fazer os reparos?
Você tem direito a uma casa segura e sem más 
condições, quer tenha ou não um contrato de aluguel. 
O Código Sanitário Estadual, juntamente com outras 
leis como a “garantia de habitabilidade” e o “direito ao 
usufruto tranquilo.”
Proteja seus direitos. Os padrões mínimos exigidos estão 
no Código Sanitário Estadual, que pode ser encontrado 
em bit.ly/MAStateSanitaryCode. Uma lista de 
verificação das condições que sua casa deve atender pode 
ser encontrada em bit.ly/HousingCodeChecklist.
O proprietário é responsável por manter a sua casa em 
boas condições. Se forem necessários reparos, você pode 
seguir as seguintes etapas:
•	 Faça o seu pedido por escrito (carta ou e-mail)  

e guarde uma cópia.
•	 Se os reparos não forem feitos dentro de um prazo 

razoável, ligue para 311 e peça à Divisão de Saúde do 
Departamento de Serviços de Inspeção (ISD) para 
inspecionar sua casa. Se houver necessidade de 
reparos, o inspetor deve emitir um relatório e ordenar 
que o locador faça os reparos.

•	 Se o proprietário não fizer os reparos após você 
solicitá-los por escrito ou por determinação do inspetor 
de habitação, talvez seja necessário considerar outras 
opções, como se organizar com outros inquilinos em 
seu prédio (consulte Recursos para Inquilinos).

•	 Em algumas circunstâncias, de preferência após 
consultar um advogado ou alguém que possa ajudá-lo 
a tomar uma decisão informada (consulte Recursos 
do Inquilino), você pode decidir:

ɘɘ Fazer os reparos e deduzir o custo no aluguel 
ɘɘ Reter o aluguel
ɘɘ Desfazer seu contrato
ɘɘ Recorrer aos tribunais

Há também uma ferramenta online em 
madeuptocode.org disponível em inglês, espanhol, 
português e crioulo haitiano. Você pode usá-la para 
descobrir se sua casa atende ao Código Sanitário 
Estadual, documentar más condições e tomar medidas 
para obter reparos.

Quando o proprietário pode entrar na minha casa? 
M.G.L. c. 186, § 15B 
Você tem o direito de uso exclusivo de sua casa. Um 
proprietário só pode entrar em sua casa de acordo com 
um contrato de locação ou contrato de locação por 
escrito para fazer reparos, inspecionar danos nos últimos 
30 dias de sua locação, ou para mostrar a unidade a 
possíveis locatários, compradores ou credores hipotecários. 
Um proprietário geralmente deve fornecer um aviso 
prévio de 24 a 48 horas para entrar, exceto em emergências 
como incêndio ou vazamento de água em outro 
apartamento. Você pode solicitar que seu proprietário 
remarque uma entrada proposta, a menos que seu 
contrato exija o contrário. Os inquilinos devem fornecer 
acesso razoável para fazer reparos nas violações do Código 
Sanitário; é melhor cooperar quanto ao acesso para 
que os reparos possam ser feitos o mais rápido possível.
O meu locador  pode aumentar o meu aluguel?  
Existe algum limite?
Se você tem um contrato de aluguel, o proprietário 
geralmente não pode aumentar seu aluguel durante o 
prazo do contrato. Se você não tiver um contrato de 
aluguel, o proprietário deve fornecer um aviso de período 
integral de aluguel (geralmente um mês) de um aumento 
de aluguel proposto. A menos que você viva em moradias 
públicas, subsidiadas ou inclusivas ou o aumento do 
aluguel seja uma retaliação ilegal (veja abaixo), não há 
limite para o valor que um proprietário pode tentar 
aumentar seu aluguel no final do contrato ou com um  
aviso de período de aluguel se você não tiver um contrato. 
No entanto, seu aluguel não aumentará a menos que você 
concorde por escrito em pagar o valor mais alto ou pagar 
o valor mais alto pelo menos uma vez. Se você não puder 

www.bit.ly/HousingCodeChecklist
www.madeuptocode.org
https://malegislature.gov/laws/generallaws/partii/titlei/chapter186/section15b
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pagar o valor mais alto, converse com o proprietário ou 
outros inquilinos da propriedade ou entre em contato 
com o OHS para obter ajuda antes de concordar em pagar 
o aluguel reajustado. Você ainda é obrigado a pagar o 
aluguel atual com o qual concordou e, se não tiver um 
contrato de aluguel, seu locador poderá rescindir seu aluguel 
pelo aluguel atual e proceder com um despejo sem culpa.

O que é uma retaliação ilegal? 
M.G.L. c. 239, § 2A and M.G.L. c. 186, § 18
O proprietário não poderá fazer nenhum tipo de 
retaliação se o inquilino:
•	 Organizar ou fizer parte de uma organização de 

inquilinos.
•	 Solicitar reparos pelo proprietário por escrito.
•	 Ligar para a Divisão de Saúde ISD para relatar más 

condições e solicitar uma inspeção.
•	 Reter o aluguel, segundo a lei, devido a más condições.
•	 Tomar ações legais contra o proprietário para 

assegurar seus direitos.
•	 Tiver participação em certas atividades relacionadas 

`a violência doméstica, agressão sexual, ou perseguição.

Se o seu locador pretender aumentar seu aluguel, tentar 
alterar os termos do seu aluguel ou tentar despejá-lo 
no prazo de 6 meses após você ter tomado qualquer 
uma das medidas acima, um tribunal presumirá que a 
ação do locador é retaliação, a menos que ele possa 
provar que teria tomado a mesma ação (aumento de 
aluguel, despejo, etc.) de qualquer maneira e que o 
objetivo não era de retaliação. Você pode tomar medidas 
legais contra o proprietário que lhe retaliar ilegalmente 
por você exercer seus direitos legais.

As pessoas com deficiências possuem algum direito 
especial?
Se você é uma pessoa com deficiência física ou mental, 
conforme definido por lei estadual ou federal, você pode 
ter direito `a “acomodação razoável.” Isso significa que 
seu locador pode ser obrigado a fazer alterações nas 
regras, políticas ou práticas se as alterações forem 
necessárias para você morar e aproveitar sua casa. 
Exemplos disso podem ser permitir que você tenha um 
animal de apoio emocional ou se você estiver em 
habitação pública ou subsidiada, permitindo-lhe um 
quarto extra se precisar de um, para equipamento médico 
ou um cuidador residente. Você também tem o direito 
de fazer “modificações razoáveis” para permitir que 
você aproveite ao máximo sua casa, como uma rampa 
ou uma barra de apoio. Em determinadas situações, o 
proprietário é obrigado a pagar as modificações 
necessárias ao inquilino. Observe que as regras relativas 
à discriminação de deficiência e adaptação razoável são 
complicadas e não se aplicam em todos os casos.  
Para obter mais informações, entre em contato com o 
OHS ou Somerville Fair Housing Specialist, Hanalei 
Steinhart pelo telefone 617-625-6600 ramal 2584 ou 
hsteinhart@somervillema.gov.

Quais são os meus direitos se o proprietário me 
pedir para sair?
Apenas um TRIBUNAL pode ordenar você saia de 
casa. Se o locador lhe disser ou você receber um aviso 
por escrito dizendo que você deve deixar sua casa, isso 
não significa que você tem que sair – quer você tenha 
um contrato de aluguel ou não. Há um processo judicial 
que deve ser seguido para despejá-lo, e há ajuda 
disponível para inquilinos e proprietários para tentar 
evitar o despejo antes de ir ao tribunal. Se você receber 
um aviso de despejo, procure ajuda jurídica ou entre 
em contato com o OHS o mais rápido possível (consulte 
Recursos para inquilinos). Se o proprietário trancar ou 
remover seus pertences, procure aconselhamento 
jurídico, entre em contato com o OHS ou ligue para a 
polícia. Você também pode ir ao tribunal para solicitar 
uma ordem judicial para permitir que você volte para 
sua casa.
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Recursos dos Inquilinos
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 Office of Housing Stability (OHS) –  
 Escritório de Estabilidade Habitacional
somervillema.gov/ohs
Para acessar os serviços do OHS, ligue no 617-625-6600, 
ramal 2581, ou envie um formulário para bit.ly/
Formulário_de_Referência_OHS.
Os membros do OHS falam inglês, espanhol, português 
e hindi e utilizam intérpretes via telefone para todas as 
outras línguas. Os serviços incluem:
•	Aconselhamento e informação sobre assuntos 

habitacionais 
•	Ajuda para resolver assuntos entre proprietários e 

inquilinos, incluindo despejos 
•	 Indicações para serviços legais 
•	Auxílio com os formulários de assistência no aluguel  
•	Auxílio com a inscrição para moradia acessível 
•	Divulgação e educação dos inquilinos

 Departamento de Serviços de Inspeção (ISD) 
 Divisão de Saúde
somervillema.gov/departments/isd/health-division
Ligue para o 311 para registrar uma reclamação na 
Divisão de Saúde do ISD sobre más condições 
(possíveis violações do Código Sanitário do Estado – 
consulte os Direitos do Inquilino) ou sobre uma violação 
da Lei de Notificação de Estabilidade de Habitação  
de Somerville, conforme emenda (HSNA). Visite 
somervillema.gov/ohs ou ligue para 617-625-6600, 
Ext. 2581, para obter mais informações sobre o HSNA.

 Departamento Habitacional
Para maiores informações sobre oportunidades de 
habitação acessível através do Programa de Inclusão 
Habitacional da cidade, visite  
somervillema.gov/departments/ospcd/housing.

 Habitação Justa
Para relatar discrminação para a Comissão de Habitação 
Justa, envie a reclamação no form.jotform.com/ 
73455087087162 ou contate a especialista em 
Habitação Justa de Somerville, Hanalei Steinhart no 

617-625-6600 ramal 2584 ou  
hsteinhart@somervillema.gov. Você também pode 
fazer uma reclamação de discriminação no  
bit.ly/FileaHUDComplaint.

 Assistência no Aluguel
Precisa de ajuda para pagar seu aluguel? Assistência 
financeira disponível através das agências abaixo, 
independentemente  do status imigratório. Limites de 
renda ou outros critérios de elegibilidade podem ser 
aplicáveis. 

Community Action Agency of 
Somerville (CAAS)  
Formulário no  
caasomerville.org/hap-application 
ou ligue para 617-623-7370.

Somerville Homeless Coalition (SHC) 
Formulário no 
somervillehomelesscoalition.org/
rapid-response ou ligue para  
617-623-6111.

Metro Housing Boston –  
Assistência RAFT  
Formulário no  
metrohousingboston.org.

Precisa de ajuda com seu aluguel mas não sabe  
por onde começar? Ligue para OHS no 617-625-6600, 
ramal 2581, ou envie um formulário no  
bit.ly/Formulário_de_Referência_OHS.

https://www.somervillema.gov/departments/office-strategic-planning-and-community-development-ospcd/office-housing-stability
https://www.somervillema.gov/departments/isd/health-division
https://www.somervillema.gov/departments/office-strategic-planning-and-community-development-ospcd/office-housing-stability
www.somervillema.gov/departments/ospcd/housing
http://form.jotform.com/73455087087162
http://form.jotform.com/73455087087162
https://www.hud.gov/program_offices/fair_housing_equal_opp/online-complaint
https://www.hud.gov/program_offices/fair_housing_equal_opp/online-complaint
https://www.caasomerville.org/hap-application
https://somervillehomelesscoalition.org/rapid-response/
https://www.metrohousingboston.org/
https://form.jotform.com/230557180496057?language=pt
https://form.jotform.com/230557180496057?language=pt
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 Assistência com as Contas
Precisa de auxílio para pagar suas contas de gás, luz ou 
outras contas da casa? 
•	 Community Action Agency of Somerville 

(CAAS). Formulário no caasomerville.org/
hap-application ou ligue para 617-623-7370.

•	 Somerville Homeless Coalition (SHC). 
Formulário no somervillehomelesscoalition.org/ 
rapid-response ou ligue para 617-623-6111.

Para informações sobre a tarifa com descontos da 
Eversource disponível para clientes de baixa renda, 
visite bit.ly/EversourceDiscountRate.
Para informações sobre o inverno, assistência com o 
aquecimento, visite somervillema.gov/
heatingassistance ou ligue para 617-349-6252.

 Organização e Divulgação para Inquilinos
Para questões em geral da casa, como aumentos de 
aluguel ou más condições, entre em contato com CAAS 
no 617-623-7370, ramal 148, ou envie um pedido no 
caasomerville.org/community-organizing.

 Seviços Legais
Se você receber uma notificação para sair (o primeiro 
passo em um processo de despejo), uma intimação e 
queixa, uma notificação de 48 Horas ou quaisquer 
outros documentos judiciais relacionados à sua 
moradia, procure assistência jurídica o mais rápido 
possível. Serviços jurídicos gratuitos estão disponíveis 
para inquilinos de baixa renda qualificados por meio 
das agências listadas aqui, independentemente do 
status de imigração. Entre em contato com o OHS se 
precisar de ajuda com isso.
•	 Cambridge e Somerville Legal Services 	

ligue 617-603-2700
•	 De Novo Center for Justice and Healing 	

ligue 617-661-1010
•	 Harvard Legal Aid Bureau 	

(fechado no verão) ligue 617-495-4408

 Mediação
•	 Mediadores podem ajudar a resolver os problemas 

e geralmente previnem um despejo desnecessário.   
•	 Para questões que ainda não estão no tribunal, 

ligue para Community Dispute Settlement Center 
(CDSC) no  617-876-5376 ou por email 
cdschousing@communitydispute.org.

•	 Se tem um caso de despejo na Somerville District 
Court, você pode ter um serviço gratuito de 
mediação oferecido pelo tribunal.

 Aulas para quem vai adquirir a casa própria 
 pela primeira vez

•	 Somerville Community Corporation (SCC)  
Para  informações visite: somervillecdc.org/
first-time-homebuyers ou ligue 617-410-9906. 

•	 CHAPA 
Para uma lista de workshops para quem está 
comprando sua casa pela primeira vez, visite:  
chapa.org.

https://www.caasomerville.org/hap-application
https://somervillehomelesscoalition.org/rapid-response/
www.bit.ly/EversourceDiscountRate
https://www.somervillema.gov/heatingassistance
https://www.somervillema.gov/heatingassistance
https://www.caasomerville.org/community-organizing
https://www.somervillecdc.org/first-time-homebuyers/
www.chapa.org
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